
FORMAT OF RETENTION GUARANTEE
(Guarantor Letterhead or SWIFT identifier code)

To: [Insert name and contact information of Guarantor]

Date: [Insert date of issue]
Type of guarantee: Retention Guarantee
Guarantee No. [Guarantor to insert guarantee reference number]
The Guarantor: [Guarantor to insert name and address of place of issue, unless indicated in the addressee field above]
The Applicant: [Insert name and address]

The Beneficiary: [Insert name and address]
The Underlying Relationship: The Applicant's obligation in respect of [Insert reference number or other information identifying the contract, tender conditions or other relationship between the applicant and the beneficiary on which the guarantee is based]
Guarantee Amount and currency: [Insert in figures and words the maximum amount payable and the currency in which it is payable]
Any document required in support of the demand for payment, apart from the supporting statement (indicating in what respect the applicant is in breach of its obligations under the underlying relationship) that is explicitly required in the text below: 

Language of any required documents: English or Arabic.
Form of presentation: The demand shall be submitted in writing in paper form.

Place for presentation: HSBC Bank Middle East Limited, Doha, Main Office, PO Box 57.
Expiry of Guarantee: [Insert expiry date]
The party liable for the payment of any charges: [Insert the name of the party]
As Guarantor, we hereby irrevocably undertake to pay the Beneficiary regardless of any objection whatsoever, any amount up to the Guarantee Amount upon presentation of the Beneficiary's complying demand, in the form of presentation indicated above, supported by such other documents as may be listed above and in any event by the Beneficiary's statement, whether in the demand itself or in a separate signed document accompanying or identifying the demand, indicating in what respect the Applicant is in breach of its obligations under the Underlying Relationship.

Any demand under this Guarantee must be received by us on or before Expiry at the Place for presentation indicated above.

This Guarantee is subject to the Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 revision, ICC Publication No. 758.

Article 5 of the URDG 758 states the following:

A guarantee is by its nature independent of the underlying relationship and the application, and the guarantor is in no way concerned with or bound by such relationship. A reference in the guarantee to the underlying relationship for the purpose of identifying it does not change the independent nature of the guarantee. The undertaking of a guarantor to pay under the guarantee is not subject to claims or defences arising from any relationship other than a relationship between the guarantor and the beneficiary as described in the form of the guarantee.
خطاب ضمان محتجزات
(ترويسة الضامن أو رمز السويفت الخاص به)

إلى: [أدخل اسم الضامن ومعلومات الاتصال الخاصة به]

التاريخ: [أدخل تاريخ الإصدار]
نوع خطاب الضمان: خطاب ضمان محتجزات
رقم خطاب الضمان: [على الضامن إدخال الرقم المرجعي لخطاب الضمان]
الضامن: [على الضامن إدخال اسمه وعنوان مكان الإصدار، ما لم يتم الإشارة إلى ذلك في حقل المرسل إليه أعلاه]
طالب الإصدار: (أدخل الاسم والعنوان)
المستفيد: (أدخل الاسم والعنوان)
العلاقة الأساسية: التزامات طالب الإصدار فيما يتعلق بـ (أدخل رقم مرجع أو أية معلومة تُعرّف بالعقد أو بشروط المناقصة أو أية علاقة بين طالب الإصدار والمستفيد والتي على أساسها يرتكز خطاب الضمان)
قيمة وعملة خطاب الضمان: (أدخل الحد الأقصى القابل للدفع بالأرقام والكلمات والعملة التي سيدفع فيها)
أي مستند مطلوب لدعم المطالبة بالدفع: غير الإفادة الداعمة (تصريح المستفيد بالإشارة إلى كيفية إخلال طالب الضمان بالتزاماته) المطلوبة صراحةً في النص أدناه: 
لغة أي مستندات مطلوبة: الإنجليزية أو العربية
شكل المطالبة: ينبغي تقديم المطالبة كتابةً بشكل ورقي
مكان تقديم المطالبة: بنك HSBC الشرق الأوسط المحدود، الدوحة، المكتب الرئيسي، صندوق بريد 57
الانتهاء: (أدخل تاريخ الانتهاء)
الطرف المسؤول عن دفع أيه مصاريف: (أدخل اسم هذا الطرف)
إننا كضامن نتعهد ها هنا بشكل غير قابل للنقض ودون الاعتداد بأي معارضة أياً كانت بأن ندفع للمستفيد أي مبلغ لغاية قيمة خطاب الضمان عند قيام المستفيد بتقديم مطالبة مطابقة بذلك مع إدراج مرجع أو إشارة خطاب الضمان، مستوفية لشروط خطاب الضمان وفقاً للنموذج المحدد أعلاه، على أن تكون المطالبة المذكورة مدعومة بأي مستندات أخرى قد تكون محددة في متن خطاب الضمان، وفي أي حال من الأحوال مدعومة بتصريح المستفيد، سواء كان هذا التصريح في المطالبة نفسها أو في مستند منفصل وموقع يكون مرفقا مع أو يشير إلى المطالبة يبين فيه وجه أو أوجه إخفاق طالب إصدار خطاب الضمان بالتزاماته بموجب العلاقة الأساسية.
يجب أن تُسلّم أي مطالبة بموجب خطاب الضمان هذا إلينا في أو قبل تاريخ الانتهاء في مكان التقديم المشار إليه أعلاه.
خطاب الضمان هذا خاضع للقواعد الموحدة لخطابات الضمان تحت الطلب (URDG) تنقيح 2010، منشور غرفة التجارة الدولية رقم 758.
المادة (5) من القواعد الموحدة لخطابات الضمان عند الطلب كتيب رقم 758 تنص على ما يلي: 
خطاب الضمان بطبيعته مستقل عن العلاقة الأساسية، وعن طلب الإصدار، والضامن غير معني أو ملزم بأي حال من الأحوال بمثل هذه العلاقة الأساسية. إن الإشارة في خطاب الضمان إلى العلاقة الأساسية بغرض التعريف بها لا يغير من الطبيعة المستقلة لخطاب الضمان. تعهد الضامن بالدفع بموجب خطاب الضمان لا يخضع لادعاءات أو دفوع ناشئة عن أية علاقة غير العلاقة ما بين الضامن والمستفيد كما هي محددة في خطاب الضمان.
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